
VIEŠOJO PREKIŲ PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS 

Nr. SUT-14882/2025, REG. Nr. F25-81 

  

2025 m. gegužės 16  d. 

Kaunas 

 

MB „T Optimus“, įmonės kodas 300050433, toliau vadinama Pardavėju, atstovaujama direktorės 

Almos Petruškevičienės, veikiančios pagal įmonės įstatus, ir  

VŠĮ „Kauno kolegija“, įmonės kodas 111965284, toliau vadinamas Pirkėju, atstovaujama 

direktoriaus dr. Andriaus Brusoko, veikiančios pagal kolegijos statutą, toliau kartu sutartyje vadinami 

Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią sutartį: 

 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja parduoti, o Pirkėjas priimti Įrangos paketą Maisto technologijų, 

kulinarinio meno ir sveikatinimo laboratorijai (buitiniai elektros prietaisai) nurodytą 1 priede (toliau – 

prekės) ir sumokėti už ją nustatytą kainą šioje sutartyje nurodytais terminais ir tvarka. 

1.2. Pardavėjas pareiškia, kad parduodamų Prekių kokybė atitinka techninius reikalavimus, kokie aprašyti 

sutarties 1 priede. 

1.3. Sudaroma „žaliojo pirkimo“ sutartis, vadovaujantis Aplinkos ministro 2011-06-28 įsakymo Nr. D1-

508 Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašas, aplinkos apsaugos 

kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti prekes, paslaugas ar 

darbus, taikymo tvarkos aprašo 4.4.4. papunkčiu, kuris numato, jog pirkimo vykdytojas savarankiškai nustato 

aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu (reikalavimai numatyti sutarties 3.1.4 ir 

3.1.5 p.). 

 

2. KAINA IR ATSISKAITYMŲ TVARKA 

2.1. Šiai sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Į kainą įskaičiuotos visos išlaidos, įskaitant 

pristatymo, mokesčiai ir t.t. Sutarties vertė yra 7984,19 Eur (septyni tūkstančiai devyni šimtai 

aštuoniasdešimt keturi eurai 19 ct) su PVM. Sutartyje numatyta kaina negali būti keičiama visą sutarties 

galiojimo laikotarpį. Prekių kiekis nurodomas 1 sutarties priede.  

2.2. Mokėjimo sąlygos: Pardavėjas išrašo Sąskaitą tik Šalims pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

Elektroninę sąskaitą faktūrą Pardavėjas pateikia per sąskaitų administravimo bendrąją informacinę sistemą 

„SABIS“ (https://sabis.nbfc.lt/). 

2.3. Mokėjimas už pristatytą prekę atliekamas tik bankiniu pavedimu per 30 kalendorinių dienų nuo 

sąskaitos faktūros pateikimo dienos.  

 

3. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

3.1. Pardavėjas įsipareigoja: 

3.1.1. pristatyti prekes nurodytas 1 priede, išpakuoti, sumontuoti, detaliai patikrinti funkcionalumą, prietaisą 

paleisti naudojimui per 3 (tris) mėnesius nuo sutarties įsigaliojimo dienos. Prekių pristatymo terminas gali 

būti pratęstas 1 (vieno) mėnesio terminui vieną kartą.  

3.1.2. apmokyti personalą dirbti su įranga bei suteikti bazines žinias apie įrangos technines panaudojimo 

galimybes. Personalo apmokymai turi vykti įrangos pristatymo vietoje ne vėliau kaip per 1 mėn. nuo įrangos 

pristatymo dienos iš anksto suderintu laiku; 

3.1.3. per Pirkėjo nurodytą protingą terminą savo sąskaita pakeisti nekokybiškas prekes kokybiškomis;  

https://sabis.nbfc.lt/


3.1.4. laikytis aplinkosaugos reikalavimų: atsisakyti popierinių dokumentų, reikalingą dokumentaciją rengti 

elektronine forma ir kitai sutarties šaliai pateikti tik elektroniniu formatu, dokumentus pasirašyti elektroniniu 

būdu, ataskaitas rengti ir pateikti tik elektroniniu būdu, mokymus dėl įsigyjamo produkto 

naudojimo/įdiegimo (jei tokių reikia) rengti nuotoliniu būdu, tinkamai rūšiuoti su pirkimo objektu susijusias 

susidariusias atliekas; 

3.1.5. esant būtinybei spausdinti, naudoti perdirbtą popierių, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, 

patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl 

Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos 

kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, 

paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 

3.2. Pardavėjas turi teisę: 

3.2.1.  reikalauti, kad Pirkėjas priimtų kokybiškas prekes ir už jas sumokėtų sutartyje nustatytą kainą; 

3.2.2. Už sutarties vykdymą atsakingas asmuo: Alma Petruškevičienė, ________________, info@toptimus.lt 

3.3. Pirkėjas įsipareigoja: 

3.3.1. sumokėti per sutarties 2.2. punkte nurodytą terminą už kokybiškas ir laiku pristatytas prekes; 

3.3.2. priimti savo nuosavybėn kokybiškas, komplektiškas, atitinkančias sutartyje nustatytus 

reikalavimus, nustatytu terminu pateiktas prekes. 

3.4. Pirkėjas turi teisę: 

3.4.1. reikalauti, kad būtų perduotos jam perkamos prekės; 

3.4.2. reikalauti iš Pardavėjo atlyginti nuostolius, padarytus įvykdymo uždelsimu. 

3.5. Už sutarties vykdymą atsakinga Alytaus STEAM atviros prieigos centro administratorė Diana 

Kriukelienė, el. p.: ________________, tel.: ________________, kuri, be kita ko, turi teisę pasirašyti prekių 

priėmimo-perdavimo aktą. 

3.6. Pirkėjo paskirtas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 

9 dalies reikalavimus atsakingas asmuo – Viešųjų pirkimų specialistė Elena Miežetytė, el. p.: 

________________, tel. ________________. 

 

4. PREKIŲ TIEKIMO TVARKA IR GARANTIJOS 

4.1. Pardavėjas prekes pristato adresu Studentų g. 17, Alytus, per sutarties 3.1.1 punkte nurodytą laikotarpį 

iš anksto suderintu laiku. 

4.2. Prekių priėmimo ir numatytų paslaugų atlikimo faktą patvirtina pasirašytas prekės priėmimo-

perdavimo aktas, kurį Pirkėjo įgaliotas asmuo patvirtina parašu, nurodydamas vardą, pavardę, pareigas. 

4.3. Pardavėjas privalo patiekti Pirkėjui sertifikuotas prekes bei perduoti atitikties sertifikatą (kokybės 

pažymėjimą (jų kopijas), jei to reikalauja Lietuvos Respublikos įstatymai. 

4.4. Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui Prekių naudojimosi instrukcijas.  

4.5. Prekės turi atitikti Lietuvos Respublikoje nustatytus saugaus gaminio kriterijus.  

4.6. Prekės turi būti prekinės išvaizdos, pakuotė neturi būti pažeista, ant Prekės esantys užrašai ir etiketės 

turi būti lengvai įskaitomi, įranga turi būti nauja, nenaudota, pristatoma originaliame gamykliniame 

įpakavime „brandnew“.  

4.7. Pirkėjas prekių kiekius, kokybę ir komplektiškumą turi tikrinti prekių perdavimo Pirkėjui metu. 

Pretenzijas dėl prekių paslėptų trūkumų Pirkėjas gali pareikšti raštu ne vėliau kaip per 15 dienų nuo Prekių 

gavimo. Aktą dėl prekių trūkumų turi pasirašyti Pirkėjo ir Pardavėjo atstovas. Pardavėjui negavus pretenzijų 

dėl Prekių kokybės per 15 darbo dienų nuo Prekių perdavimo, laikoma, kad Prekės yra kokybiškos ir neturi 

trūkumų. 

4.8. Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti neatitinkančias užsakymo ir/ar nekokybiškas prekes. 

 

 



5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

5.1. Neapmokėjus už gautas prekes per sutarties 2.3. punkte nurodytą terminą, Pirkėjas moka delspinigius 

0,02 % nuo užsakymo vertės už kiekvieną uždelstą dieną iki tinkamo įsipareigojimų įvykdymo.  

5.2. Pardavėjui neįvykdžius ar netinkamai įvykdžius savo sutartinius įsipareigojimus jis įsipareigoja 

sumokėti Pirkėjui 0,02 % delspinigius nuo užsakymo vertės už kiekvieną uždelstą dieną iki tinkamo 

įsipareigojimų įvykdymo. 

5.3. Esant mokėjimo terminų pažeidimui, iš kaltosios Šalies sumokėtų sumų pirmiausia atskaitomos 

netesybų bei nuostolių sumos. 

 

6.  ASMENS DUOMENŲ APSAUGA  

6.1. Šalys, sudarydamos Sutartį, patvirtina suprantančios, kad vykdant Sutartį yra tvarkomi asmens 

duomenys. 

6.2. Šalys įsipareigoja: 

6.2.1. Laikytis Asmens duomenų apsaugos įstatymo, Bendrojo duomenų apsaugos reglamento (ES) 2016/679 

(toliau - Reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, reikalavimų; 

6.2.2. bendradarbiaujant tarpusavyje ir pagal galimybes suteikti viena kitai pagalbą, kad kita Šalis galėtų 

laikytis savo įsipareigojimų pagal asmens duomenų apsaugą reglamentuojančius teisės aktus 

6.2.3. užtikrinti galimybes duomenų subjektams naudotis savo teisėmis pagal Reglamentą; 

6.2.4. raštu informuoti viena kitą apie kiekvieną asmens duomenų saugumo pažeidimą, susijusį su kitos 

Šalies perduotais asmens duomenimis; 

6.2.5. tinkamai informuoti fizinius asmenis (savo darbuotojus), kuriuos Šalys pasitelkia Sutarčiai vykdyti, 

kad jų asmens duomenys gali būti perduoti kitai Šaliai ir gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais 

Fiziniai asmenys turi būti informuojami  iki jų pasitelkimo Sutarties vykdymui arba iki jų duomenų 

perdavimo kitai Šaliai momento. 

 

7. SUTARTIES GALIOJIMAS IR KITOS SĄLYGOS 

7.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos (paskutinės Šalies pasirašymo data) ir galioja iki visiško 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo.  

7.2. Sutarties šalys turi teisę Sutartį nutraukti abipusiu rašytiniu susitarimu. Taip pat kiekviena Sutarties 

šalis turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai savo iniciatyva, apie tai raštu įspėjusi kitą Sutarties šalį ne vėliau 

kaip prieš 15 (penkiolika) dienų, jei kita Sutarties šalis nevykdo Sutarties arba ją vykdo netinkamai. 

7.3. Sutartis gali būti pakeista ar papildyta tik Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. 

Sutarties sąlygų pakeitimai, papildymai įforminami Šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatsiejama 

Sutarties dalis. 

7.4. Visi ginčai, kylantys iš šios sutarties, sprendžiami Šalių susitarimu. Šalis, gavusi pretenziją, privalo 

per 10 dienų ją išnagrinėti, o nustačiusi, kad pretenzijoje nurodyti trūkumai yra pagrįsti, pašalinti juos ir apie 

trūkumų pašalinimą ar atsisakymą juos pašalinti, jeigu jie yra nepagrįsti, raštu informuoti pretenziją 

pateikusią šalį.  

7.5. Nepavykus susitarti, ginčo sprendimas bet kurios iš Šalių iniciatyva gali būti perduotas spręsti Lietuvos 

Respublikos Teismui, taikant Lietuvos Respublikos teisę. 

7.6. Sutartis sudaryta dviem juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai. 

7.7. Ši sutartis bus paviešinta, vadovaujantis LR VPĮ 86 str. 9 d. reglamentuota tvarka. 

7.8. Sutartis turi 1 (vieną) priedą – Techninė specifikacija. 

 

 



8. ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI: 

Pardavėjas 

UAB „T Optimus“ 

Įmonės kodas 300050433, 

PVM mokėtojo. kodas LT 100001273814 

Adresas: Sakalų g 17-1,  Ringaudai, Kauno raj. 

a/s LT 487300010086445301 

AB Swedbank, b/k 7300 

Mob. tel. +37065647505 

El. p. info@toptimus.lt 

 

Direktorė  

Alma Petruškevičienė 

A.V. 

Pirkėjas 

VšĮ Kauno kolegija 

Pramonės pr. 20, LT-50468 Kaunas  

Įstaigos kodas: 111965284 

PVM mokėtojo kodas: LT119652811 

A/S Nr.: LT83 7300 0100 0223 4897 

AB Swedbank bankas, banko kodas 73000 

Tel. (+370 37) 35 23 24 

El. paštas: info@kaunokolegija.lt  

 

Direktorius 

Dr. Andrius Brusokas 

A.V. 

                                                                                         

mailto:info@toptimus.lt
mailto:info@kaunokolegija.lt


1 priedas prie sutarties  

Nr. SUT–14882/2025, Reg. Nr. F25-81 

 

MAISTO TECHNOLOGIJŲ, KULINARINIO MENO IR SVEIKATINIMO 

LABORATORIJOS ĮRANGA (BUITINIAI ELEKTROS PRIETAISAI) 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

Eil. 

Nr. 

Pirkimo 

pavadinimas 
Kiekis  Techninė specifikacija 

Kaina 

(Eur su PVM) 

1. Spiralinė tešlos 

maišyklė su 

fiksuota 

galvute ir 

dubeniu (indu) 

/Hendi/ 

1 vnt. Indo tūris ne daugiau 7 litrų;  

Medžiaga: dubuo, apsauginė apsauga ir spiralė turi būti pagaminti 

iš ne blogesnės kaip  AISI 304 nerūdijančiojo plieno;  

Konstrukcija:  turi būti  fiksuojamas nuimamas (keičiamas) dubuo 

ir galvutė,   pakeliamas grotelėmis apsauginis skydelis ingredientų 

pridėjimo  darbo metu palengvinimui. Įrangoje turi būti  apsauginis 

mikrojungiklis kuris sustabdo veikimą, kai atidaromas apsauginis 

skydelis; 

Turi būti kojelės kurios apsaugo nuo slydimo ant stalviršio; 

Pavaros konstrukcija: turi būti diržinė pavara;   

Dubens matmenys: ⌀240x(aukštis)165 +/- 20 mm; 

Galvos tipas: fiksuota; 

Pavarų skaičius:  ne mažiau 1; 

Maitinimas:  prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

910,45 

2. Rotacinė vaflių 

keptuvė 

belgiškiems 

vafliams kepti 

su nuimamomis 

plokštelėmis 

/Hendi/ 

1 vnt. Konstrukcija:  rotacinė vaflių keptuvė  su nuimamomis 

plokštelėmis, 

sukimosi funkcija užtikrinanti tolygų tešlos skrudinimą; 

Plokštės turi būti lengvai nuimamos ir pakeičiamos įbrėžimų 

atveju; 

Turi būti trisluoksnė neprideganti danga, matavimo indas, įtrauktas 

į rinkinį; 

Turi būti numatyta temperatūros kontrolė kuri leistų paruošti 

plonesnius ir storesnius vaflius; 

Korpusas pagamintas iš lieto aliuminio arba nerūdijančio plieno; 

Komplektacijoje turi būti besisukanti galvutė kuri palengvina 

tolygų tešlos pasiskirstymą ir tolygų vaflių skrudinimą; 

Dangos tipas:  ne blogesnė trijų sluoksnių nelipnioji  

Whitford®QuanTanium® danga; 

Šviesos ir garso indikatoriai: turi būti; 

Temperatūros reguliavimas:  Ne mažiau 5 žingsnių intervale nuo 

130 °C iki 200 °C. +/- 20oC; 

Padėklas:  Turi būti išimamas lašėjimo padėklas, pagamintas iš 

nerūdijančio plieno, arba kitos atsparios karščiui medžiagos; 

Apsauga nuo perkaitinimo: turi būti; 

Galingumas W:  ne daugiau kaip 1500; 

Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

738,10 

3. Gazuotų 

gėrimų sifonas 

/Hendi/ 

1 vnt. Daug vietos neužimantis įrenginys plaktam maistui laikyti ir 

išpilstyti; 

Konstrukcija:   turi būti pagamintas iš nerūdijančio plieno, 

tinkamas naudoti su anglies dioksido balionėliais tipo 588406 

arba analogiškais su dozavimo rankenėle; 

Paskirtis:   skirtas  gazuoto vandens ar gaivių gazuotų gėrimų 

ruošimui; 

Termostatavimo išlaikymas:  Turi būti galimybė išlaikyti šiltus 

produktus iki 3 val. išlaikyti šaltus produktus iki 8 val. 

Tūris  ne mažesnis kaip 1l; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

86,52 



4. Dviguba 

elektrinė 

kepimo 

plokštuma  

/Hendi/ 

1 vnt. Talpa: ne didesnė kaip 1,5 litro; 

Konstrukcija:  įrangos korpusas su turi būti pagamintas iš 

nerūdijančio plieno. Su ne plonesne kaip 8 mm storio grūdinto 

plieno plokšte kepimui; 

Komplektacijoje turi būti galinis bortelis bei nuimamu lašų 

padėklu;  

Temperatūra turi būti reguliuojama ne žemiau kaip iki +300°C;  

Apsauga nuo perkaitimo:  turi būti naudojant atstatomą šiluminį 

saugiklį; 

Plokštės matmenys: Ne mažesni kaip 680x400 +/-20 mm, 1/3 

briaunota -1 vnt., ir 2/3 lygi – 1 vnt.; 

Neslystančios kojelės: turi būti; 

Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

531,96 

5. Tešlos kočioklė 

/SI420/ 

1 vnt. Paskirtis:  skirta picų, duonos, bandelių ir kitų kepinių tešlai 

iškočioti;  

Konstrukcija:  Įrenginio korpusas turi būti pagamintas iš aukštos 

kokybės nerūdijančio plieno; turi būti reguliuojami maistinio 

polimero volai, pritaikomi skirtingų formų gaminiams; 

Įrenginio savybės:  matmenys: ne mažesni kaip 650x450x400mm 

+/-10 mm; kočiojamos picos pado diametras: ne mažesnis kaip 

250/400 mm; 

Įrenginio svoris: ne didesnis kaip 63 kg; 

Priedai: Turi būti galimybė  primontuoti tešlos pjaustymo priedą; 

Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

2286,90 

6. 5 greičių 

rankinis 

plakiklis/ 

mikseris 

/CLASSIC 5/ 

3 vnt.  Konstrukcija:  turi būti reguliuojamas 5 greičių mechaninis 

valdymas, komplektacijoje turi būti Nerūdijančiojo plieno 

maišikliai ir plakimo šluotelė. 

Maišiklių išstūmimo mygtukas: turi būti; 

Priedai:   

nerūdijančio plieno maišikliai – 2 vnt., 

Sausainių ir pyragų tešlos maišiklis – 1 vnt.; 

16 vielučių šluotelė – 1 vnt., 

Plakiklis grietinėlei, kiaušinių baltymams, padažams ir pudingams 

– 1 vnt.; 

Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

421,08 

7. Planetarinis 

mikseris 

/Artisan/ 

1 vnt. Talpa ne mažiau kaip 4,8 l; 

Paskirtis: skirtas maišyti, plakti, gaminti emulsinius gaminius 

tokius kaip majonezas; 

Konstrukcija:  

Turi būti sudarytas iš ne mažesnio  kaip  4,8 l plakiklio ir dubens 

(indo) kuris pagamintas iš  nerūdijančiojo plieno; 

Komplektacijoje turi būti: 

Vielinė plakimo šluotelė skirta įplakti orą į kiaušinius, kiaušinių 

baltymus, plaktą grietinėlę ir padažus (pavyzdžiui, majonezą), 

pagaminta iš nerūdijančiojo plieno vielučių ir aliuminio antgalio – 

1 vnt.; 

Plaktuvo antgalis kuris  naudojamas tirštiems mišiniams, tokiems 

kaip pyragai, glaistas, sausainiai ir bulvių košė, pagamintas iš 

aliuminio, su nelimpančia nailono arba analogiška danga – 1 vnt. 

Tešlos kablys, naudojamas mielinei tešlai, tokiai kaip duonos, 

picos ir makaronų tešla, maišyti ir minkyti, pagamintas iš 

aliuminio, su nelimpančia nailono arba analogiškų savybių danga.  

Keramikinis titanu sutvirtintas dubuo, 4,7L; 

Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

698,17 



 

8. Makaronų 

gaminimo 

mašinėlė 

/Hendi/ 

1 vnt.  Tinka naudoti profesionalioje gastronomijoje; 

Skirta įvairių formų makaronų iš šviežios tešlos minkymui ir 

spaudimui; 

Korpusas, dubuo, maišytuvas ir dangtis pagaminti iš nerūdijančio 

plieno AISI 304; 

Elektroninis valdymo skydelis – veikimo perjungimas iš 

minkymo funkcijos į gatavų makaronų formų išspaudimo 

funkciją; 

Grotelių formos dangtelis leidžia saugiai pridėti ingredientų irgi 

prietaiso veikimo metu; 

Mikrojungiklis, kuris automatiškai sustabdo mašiną pakėlus 

dangtį 

Nuimamą dubenį bei maišymo elementus galima plauti 

indaplovėje 

Našumas: 8 kg/val.; 

Maks. tešlos įkrova ciklui: 2 kg; 

Svoris: 26,5 kg; 

Du antgaliai makaronų formavimui ø57 mm skersmens 

 Maitinimas: prekės maitinimo šaltinis turi atitikti Lietuvoje 

naudojamus elektros tinklo standartus; 

Garantinis laikotarpis:  ne mažiau 12 mėn. 

2311,00 

Iš viso: 7984,19 


